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[TRANSLATION]

ARRANGEMENT' BETWEEN
THE FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY AND NICARAGUA
CONCERNING THE DEFER-
MENT OF NICARAGUAN
OVERDUE AND DUE PAY-
MENT OBLIGATIONS DUR-
ING THE PERIOD FROM 1989
TO 31 DECEMBER 1993
ARISING FROM GOODS DE-
LIVERED BY THE GERMAN
DEMOCRATIC REPUBLIC UP
TO 31 DECEMBER 1988, AS
WELL AS FROM THE AGREE-
MENTS CONCERNING ECO-
NOMIC COOPERATION DATED
16 OCTOBER 1986 AND 26 JULY
1988

Not published herein in accordance
with article 12 (2) of the GeneralAssem-
bly regulations to give effect to Arti-
cle 102 of the Charter of the United
Nations, as amended.

I Came into force on 7 April 1989 by signature, in ac-

cordance with article 11.
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[TRADUCTION]

ARRANGEMENT1 ENTRE LA
RI PUBLIQUE FEDERALE
D'ALLEMAGNE ET LE NI-
CARAGUA CONCERNANT
L'AJOURNEMENT DES OBLI-
GATIONS DE PAIEMENT NI-
CARAGUAYENNE DUES OU
IMPAYtES ENTRE 1989 ET LE
31 D1tCEMBRE 1993 Rt1SUL-
TANT DE LA LIVRAISON DE
MARCHANDISES PAR LA
R1tPUBLIQUE D1tMOCRATI-
QUE ALLEMANDE JUS-
QU'AU 31 D1tCEMBRE 1988,
AINSI QUE DES ACCORDS DE
COOPERATION J CONOMI-
QUE EN DATE DES 16 OCTO-
BRE 1986 ET 26 JUILLET 1988

Non publig ici conformment aupara-
graphe 2 de l'article 12 du rglement de
l'Assemblie godnirale destinj 6 mettre
en application l'Article 102 de la Charte
des Nations Unies, tel qu'amendg.

I Entrd en vigueur le 7 avril 1989 par la signature, con-
form6ment A l'article 11.


